《中西文化比较》课程标准
一、课程性质与任务
《中西文化比较》是我校大学英语后续课程之一，属于跨文化交际模块。本课程旨在全面提高当代大学生的文化素养，提升其文化比较与文化翻译的能力。因此本课程主要涵盖文化的基本涵义与特征、中西文化的起源、中西文化的差异与联系、跨文化翻译的策略等。
本课程主要以内容为驱动，从多个方面简介中西文化知识，特别是中国与英语国家文化的异同、中外学者在中西文化比较研究方面的一些重要思想观点、历史上中国人眼中的西方人和西方人眼中的中国形象的考察等，以期填补中国学生的西方文化漏洞，并推动中国文化走出去。因此本课程主要采用文化比较的方法，通过丰富的文化个案分析对中西两种不同的文化在多个层面上进行探讨和介绍，帮助学生全面认识中西文化特别是中国与英语国家文化的各自特征，引导学生正确地理解中西文化在交流和碰撞中可能产生的一些问题。从语言的角度，通过对比找到二者之间的转换与翻译的方法；从历史学的角度，通过比较中文与英语两种文化的不同发展历程，简单了解两种文化的渊源；从文化学的角度，通过对中西文化如神话、宗教、哲学、美学、文学、乃至于思维方式和价值观念等各具体层面的比较，领略中华民族文化精神面貌，了解西方文化价值体系，培养文化鉴别与转换能力。

二、课程教学目标

1．知识目标

以宗教与哲学思想、信仰与价值观等为基础，分析中西文化差异现象，包括家庭、教育、建筑、艺术、医学等，提升文化鉴别、批判、转换与继承的能力。
2．能力目标
以内容为驱动，以语言为手段，能够或者基本能够学会运用文化比较的方法分析社会现象，如国际关系问题、宗教与邪教问题、社会道德问题、家庭教育问题等等；能够进行简单的中外文化交际、以及简单的中国传统文化常识的英译，真正做到学以致用。
3．素质目标

通过对中西文化差异现象的把握，发掘其原因、探究其结果，提高文化比较意识与文化素质，提升文化翻译与跨文化沟通能力。
三、课程基本信息和内容要求（与教材无关）
	课程基本信息

	参考学分
	3
	参考理论学时
	48
	参考实验学时
	0

	课程内容及要求

	序号
	教学项目
	教学内容与教学要求
	教学设计建议
	参考课时

	1
	绪论
	1.课程要求

2.文化基础知识
3.翻译基础知识
	前期布置任务，以学生自学为主，辅助采用多媒体教学。
	2

	
	
	了解本课程的基本要求，包括课程要求、考核要求等
	
	

	2
	宗教信仰
	1.基督教

2.中国儒家与道家思想
	多媒体辅助教学，主讲框架性知识；课上进行引导式主题讨论及文化翻译训练；学生课后查阅文献资料并在课上做主题报告。
	4

	
	
	1.了解两种思想的主要异同
2.学会基于宗教信仰的问题分析
	
	

	3
	政治体制
	1. 中国的政治体制
2. 英美国家的政治体制
	多媒体辅助教学，主讲框架性知识；课上进行引导式主题讨论及文化翻译训练；学生课后查阅文献资料并在课上做主题报告。
	4

	
	
	1. 了解两种政治体制的异同
2. 找出两种体制差异的原因
	
	

	4
	社会问题
	1. 中国的主要社会问题
2. 西方国家的社会问题
	多媒体辅助教学，主讲框架性知识；课上进行引导式主题讨论及文化翻译训练；学生课后查阅文献资料并在课上做主题报告。
	4

	
	
	1. 学会成因分析
2. 找出可能的解决方案
	
	

	5
	价值观念
	1. 中国的主流价值观
2. 西方国家的主流价值观
	多媒体辅助教学，主讲框架性知识；课上进行引导式主题讨论及文化翻译训练；学生课后查阅文献资料并在课上做主题报告。
	4

	
	
	1. 了解两种价值观的差异
2. 分析价值观对生活各方面的影响
	
	

	6
	家庭
	1. 中国的家庭观念
2. 西方人的家庭观念
	多媒体辅助教学，主讲框架性知识；课上进行引导式主题讨论及文化翻译训练；学生课后查阅文献资料并在课上做主题报告。
	4

	
	
	了解两种家庭观念的差异及成因分析
	
	

	7
	教育
	1. 中国人的教育理念
2. 西方教育理念
	多媒体辅助教学，主讲框架性知识；课上进行引导式主题讨论及文化翻译训练；学生课后查阅文献资料并在课上做主题报告。
	4

	
	
	1. 了解两种观念的差异
2. 分析当今教育现象
	
	

	8
	语言文学
	1. 中国语言文学
2. 英美语言文学
	多媒体辅助教学，主讲框架性知识；课上进行引导式主题讨论及文化翻译训练；学生课后查阅文献资料并在课上做主题报告。
	4

	
	
	读一篇英美文学作品，并能进行主题报告
	
	

	9
	建筑
	1. 中国的建筑特色
2. 西方的建筑风格
	多媒体辅助教学，主讲框架性知识；课上进行引导式主题讨论及文化翻译训练；学生课后查阅文献资料并在课上做主题报告。
	4

	
	
	1. 了解两种建筑风格的异同
2. 找出内在的文化因素
	
	

	10
	艺术
	1. 中国艺术简介：京剧、书法、绘画等
2. 西方艺术简介
	多媒体辅助教学，主讲框架性知识；课上进行引导式主题讨论及文化翻译训练；学生课后查阅文献资料并在课上做主题报告。
	4

	
	
	了解中西艺术的差异及其文涵内涵
	
	

	11
	医学
	中医与西医
	多媒体辅助教学，主讲框架性知识；课上进行引导式主题讨论及文化翻译训练；学生课后查阅文献资料并在课上做主题报告。
	4

	
	
	了解中医与西医的文化差异
	
	

	12
	学生展示
	查漏补缺，学生报告
	学生查阅资料并进行课堂报告
	4

	13
	学期总结
	学期学习内容总结

学生课堂报告总结
	找出问题，提出改进建议
	2

	合计
	48


四、教学建议（实验、实践环节参照执行）
1.教学方法
教师主讲主题框架，引导主题讨论及文化翻译训练；学生课后自主查阅文献资料，课内进行交流讨论。利用多媒体辅助教学，并充分利用网络教学平台等资源加强与学生的课堂外的有效沟通。

2.评价方法
行程性评价与结果评价相结合，二者分别占50%；其中在行程性评价中，课堂报告15%、出勤及课堂参与15%、平时作业10%、平时测试10%。
3.教学条件
每班人数不超过60人，有多媒体教室，保证网络畅通，要有充足的网络资源。
4.主讲教师
主讲教师要有较全面的中西文化知识并有团队意识，有一定的翻译理论与实践基础，研究方向跨文化翻译方向，或者语言学文学等其它方向，最好有国外学习经历。
5.教材编选
《文化交流英语》，姜欣、姜怡，高等教育出版社，2006

《英美文化基础教程》，王恩铭，上海外语教育出版社，2013

《中国文化通览》，杨敏等，高等教育出版社，2006
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